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Kiadóhivatal: 

SZHRDAHELYI  JÁNOS  
könyvnyomdája ,  hová  az  
előlizetési  pénzek,  a  hirde-
tések  és  ezeknek  dijai,  va-
I amint  a felszólamlások  kül-

dendők. 

T Á R S A D A L M I ,  K Ö Z G A Z D A S Á G I  ÉS  S Z É P I R O D A L M I  L A P .  —  M E G J E L E N  M I N D E N  V A S Á R N A P .  

Előfizetési  tíij  :  
Helyben  házhoz  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona,  fél  évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona.  Egyes  szám  ára  10  fillér.  

P  ii  и  к  ü s  d.  
L é g y  ü d v ö z ,  p o é t i k u s ,  s z é p  ü n n e p ,  vi-

r á g o s ,  p i r o s  p ü n k ö s d  n a p j a  k ö s z ö n t ü n k .  El-
j ö t té l  k ö z i b ü n k ,  s z ü r k e  e m b e r e k h e z ,  el jöttél  
é s  m a g a d d a l  h o z t a d  v a r á z s l a t o s  b á j a d ,  c s o -
d á s  s z é p s é g e d e t ,  ü d e  z o m á n e z o d a t  és  j ó s á -
g o s  d e r ű d e t .  

L é g y  ü d v ö z ,  v i r á g o s  p ü n k ö s d  n a p j a ,  
ki  e l o s z l a t o d  s z i v ü n k  felett  a  b o r ú t ,  l e lkűnk-
ről  l e v e s z e d  a  s z o m o r ú s á g o t ,  v á l l a i n k r ó l  a  
n y ű g ö t ,  terhet  s  p i l lanatra  t i sz tább ,  ü d é b b  
a t m o s z f é r á b a n  é r e z z ü k  m a g u n k a t .  E l fe led -
j ü k  k ü n n  a  t e r m é s z e t  ö l é n ,  a  n a g y  m i n -
d e n s é g b e n ,  m i n d e n  f á j d a l m a i n k a t ,  k e s e r v e -
inket ,  e l f e l e d j ü k  a  s ú l y o s  g o n d o k a t ,  az  élet  
n e h é z s é g e i t ,  a  s o k  v i rág  k ö z ö t t ,  a  kék lő ,  
m o s o l y g ó  é g  alatt  m i n d e n t  e l f e l e d ü n k ,  a m i  
fá j ,  a m i  b á n t ,  a m i  s a j o g .  

T i s z t á n a k ,  f r i s snek ,  m o c s o k t a l a n n a k  
é r e z z ü k  l e lkünket ,  m e n t  m i n d e n  e m b e r i  
g y a r l ó s á g t ó l ,  i r igységtő l ,  k a j á n s á g t ó l  és  s z e n -
t e s k e d é s t ö l .  E l v e s z n e k  e g y s z e r i b e n  a  rossz  
i n d u l a t o k ,  a  k á r o s  s z e n v e d é l y e k  s  Isten  sza -
b a d  e g e  alatt  ö r ü l ü n k  a  c s e n d e s ,  n y u g a l m a s  
e g y s z e r ű  é l e tűek .  

T é r í t s e n  m a g u n k h o z  ez  az  e g y s z e r ű e n  
b á j o s ,  f e n s é g e s e n  g y ö n y ö r ű  p i r o s  p ü n k ö s d  
n a p j a .  T a n u l j u k  m e g ,  h o g y  uz  élet  n e m  áll  

TÁRCZA. 

f e le lős  szerkesztő  :  
T E U E S K Ö Z Y  Q E R Z S O N .  

Főmunkatársak  :  
V E V E R Á N  I S T V Á N .  V É L I  M I K S A .  

Kiadótulajdonos:  S Z E R D A H E I . Y I  j Á l s r o s .  

Hirdetmények, 
nyillteretr,valamint  hirdetési  dijak, közvetlen  a kiadó-

hivatalhoz  küldendők.  Nyilttér  seva  1  korona.  

PünKösd. 
Az.  „Abony"  eredeti  tárezája.  

Üdvözöl  a  szellő,  az  akácz  virága,  
Szülötted  a  rozsa  a  te  jöttöd  varja  
A  te  érkezésed  :  
Te  vagy  a  tavasznak  díszes  koronája,  
Erdőnek,  mezőnek  boldog  álmodasa  
A  te  fényességed.  

A  te  fényességed  melege  a  napnak,  
Titkos  éltetője  a kihajtott  magnak,  
Ki  növeszti  nagyra  :  t  

A  te  fényességed  a  harmat  hullása,  
Pacsirta-madár  is  a  te  jöttöd  várja  
Piros  pünkösd  napja.  

Virágot,  virágot  lépjelek  az  ágról,  
Vessétek  meg  ágv'tok  rózsaviragából  
Puha  solyemlágvra  :  
Piros  pünkösd  napja,  tavasz  édes  alma,  
Legyen  lelketeknek  boldog  almodasa  
Viragl'akudasa.  „  .  

b  Czira  Endre.  

K a t o m t k « ) i ' < н и ' 

Manőverre  készültünk.  
Л  hornista  szomorúan  lutta  u h N . .  Ç s t o  a  

e  •  :  p  M I M  r e  i с  h  о  t,  mert  neki  olkcllétt  

a  b o l d o g s á g ,  a  jó l lé t ,  a  k é n y e l e m  és  g o n d -
п с 1 к ül  v a l ó  élés  végte len  s o r o z a t á b ó l ;  s o k  
c s a l ó d á s ,  s o k  k e s e r ű s é g  felváltva  pi l lanatnyi  
ö r ö m m e l ,  jut  ki  osz tá lyrészünkül .  Az  e l ége -
det lenségge l ,  a  c s ü g g e d é s s e l ,  a  k é t s é g b e e s é s -
sel  ne in  érünk  czé l t ,  i s tenkáromlással  n e m  
v i sszük  e l ő b b r e  ügyünket ,  söt  j o b b a n  el-
m e rgesi l j ü к,  1 assan -1 assan  el i d ege n e d ü n к 
e m b e r t á r s a i n k t ó l ,  e lveszt jük  lábunk  alól  a  
talajt  és  e s ü n k ,  z u h a n u n k  bele  a  f e n e k e t l e n  
ö r v é n y b e . 

L e g y ü n k  élni  akarók,  n é z z ü n k  s z e m b e  
az  élet  s z á z  m e g  s z á z  változataival ,  a  s o r s  
c sapása i t  tűr jük  e r ő s  akarattal,  SZÍVÓS  kitar-
tással,  l e g y ü n k  vér tezve ,  p á n c z é l o z v a  m i n -
d e n  ütés ,  su j tás  e l l en ,  mely  e l l e n ü n k  irá-
nyul ,  m e r t  ha  h a m a r  vagy  k ö n n y e d é n  elve-
sz í t jük  e n e r g i á n k a t ,  akkor  mi  is  e l v e s z t ü n k .  
Ha  tűrni  és  b izn i ,  s z e n v e d n i  és  r e m é l n i  
n e m  t u d u n k ,  a k k o r  v a l ó j á b a n  b e l e k e r ü l ü n k  
a  l e g z a v a r o s a b b  h e l y z e t b e  s  m i n é l  i n k á b b  
a k a r u n k  s z a b a d u l n i  a  k á o s z o s  l é g k ö r b ő l ,  
anná l  k e v é s s é  t u d u n k .  

F o g a d j u k  szeretettel ,  i gaz  hittel  a  virá-
g o s  p i ros  p ü n k ö s d  n a p j á n a k  e l j övete lé t ,  
c s ü n g j ü n k  rajta  s  f e l ed jük  el  b e n n e  m i n d  
azt,  a  mi  r o s s z a t  é r z ü n k ,  t u d u n k  és  g o n -
d o l u n k  m a g u n k b a n  s  a l a k u l j o n  át  e g é s z  lé-
nyünk  o l y a n n á ,  a  m e l y  m e g é r d e m l i  az  igaz  

m  а  г s  i  г о  /.  n  i a  Losoncz  városából,  mialatt  az  
ö  Katáját  más  veszi  majd  pártfogás  alá  .  .  .  

A  kaszárnya  udvarán  szokatlak  csend  van.  
Az  ezredes  szigorúan  meghagyta,  hogy  a  

legénység  már  kilencz  óra  elölt  feküdjék  le,  
mert  a  másnapi  a  b  ni  a  r s  с  Ii  nagy  ü  b  u  n  g  g  а 1 
lesz  egybekötve.  

Л  ka ni inban  még  egy-két  zupás  őrmester  
szürcsöli  az  árpalevet  az  olt  levő  regrula  altisz-
tek  jóvoltából,  a  miért  aztán  egyet-mást  elmonda-
nak  nekik  a  manőver  rejtelmes  világából.  

Azonban  а  с  a  p  p  e  n  s  t  г e  i с  Ii  utolsó  ak-
kordjai  zendülnek  meg,  mely  távozásra  készteti  
őket  is.  

Ekkorra  már  a  kaszárnya  hatalmas  vaskapui  
is  bezáiiiinak  ós  a  teljes  csendet  csak  a  s c h n á r -
n o s l  egyhangú  topogásai  zavarják  meg.  1  •  *  

* 

Másnap  mar  hajnalhasadtakor  ébren  voltam  
es  a  kaszarnyába  készültem.  

Szegény  jó  anyám  —  az  Isten  soká  éltesse  
.  szobámnál  várt  reám.  Még  egyszer  lelkemre  

kötötte,  hogv  vigyázzak  az  egészségemre,  ne  igyak  
vizel,  ha  melegein  lesz  stb.  e  fajta  j ó  tanácsot  
osztogatott. 

Elbúcsúzva  tőle,  gyorsított  leplekkel  igyekez-
tem  a  kaszárnyába.  

Ott  már  nagy  volt  az  élénkség.  Az  ortast  
udvar  tele  katonákkal.  A  százféle  ruházatú  rezer-
vislak  kaleidoskopszerü  képet  varázsoltak  a  nozó  
elé  A  kantinból  s/inte  özönlöttek  ki  a  bakák,  
szalonnál,  pálinkás  butykost,  vagy  fehér  czipót  
szorotvaIva  kezükben.  Az  udvaron  levő  egyetlen  
kútnál "piáim  majd  agyonlapították  egymást.  Ke-

b o l d o g s á g o t .  L e g y ü n k  ö n z e l l e n e k k é  és  n e -
m e s e k k é ,  l e g y ü n k  m i n d i g  j o b b a k ,  m i n t  a  
k ö r ü l ö t t ü n k  é l ö  e m b e r t á r s a i n k ,  n e  azt  m u -
tassuk  s z ü n t e l e n ,  h o g y  mi lyen  r o s s z  tud  az  
e m b e r  l enn i ,  h a n e m  m i n ő  j ó  iehet ,  m i n ő  
j o b b  lehet ,  ha  ura  ö n m a g á n a k ,  ha  m e g z a -
b o l á z z a  f ék te l en  s z e n v e d e l m e i t .  

L é g y  ü d v ö z ,  poé t ikus ,  s z é p  ü n n e p ,  ki  
h iva tva  v a g y  á t f o r m á l n i  az  e m b e r i  l e lkeket ,  
k ö s z ö n t ü n k  p i ros  p ü n k ö s d  n a p j a ,  a  miért  
a lkalmat  a d s z  l é n y ü n k  r n e g n e m e s i t é s é r e ,  ü d -
v ö z l ü n k ,  h o g y  erűt,  b á t o r s á g o t  ö n t e s z  b e l é n k  
a  s o k  k e s e r ű s é g  e lv i se lésére  és  b iz tatsz ,  ki-
tartásra  s e r k e n t s z  minket ,  bev i lág í tod  e l m é n -
ket,  k o r m á n y z o d  b ö l c s e s é g e d d e l  e s z ü n k e t  
és  m e g m u t a t o d  az  egyedü l i ,  h e l y e s ,  c z e l r a  
v e z e t ő  utat  n e k ü n k .  

A z  e l s ő  a d o m á n y .  

Régen  érzi  ev.  ref.  egyházunk  szükségét  egy  
új  templom  építtetésének,  nem  csuk  azért,  mert  a  
mostani  templom  rosz  helyen  van,  hanem  főleg  
azért,  mert  mar  évtizedek  óta  nem  kepes  befogad-
ni  az  az  ájtatos  hivek  sokaságát.  

Igaz,  bogy  alig  van  régi  egyház  község,  mely-
nek  elegendő  nagy  temploma  volna,  hogy  vala-
mennyi  JiiveL  befogadhatná,  de  a  miénk  még  azok  
között  is  a  legutolsó  helyen  all  egyszerűsége  söt  
dísztelensége  és  kicsinységé  miatt.  

Van  ugyan  az  egyház  községnek  némi  temp-
lom  alapja,  de  ez  is  az  idők  folyamán,  telek  vá-
sárlások,  iskolai  épületek  és  berendezések  és  ta-

zükben  az  ismert  pléhkulacscsat  nyomultak  előre.  
Mindegyik  első  akart  lenni  ;  friss  vízre  van  szük-
ségük,  nagy  uz  ut,  nagy  lesz  a  fáradtság.  A  
melegségtől  kiszáradt  torkukat  szegény  kalonaknak  
jó  hu  az  időközben  megmelegedett  vízzel  is  lo-
csolhatják.  —  Szegény  baka  !  —  kevés  terhet  
czipel  a  vállán,  mellérc  egy  nchez  kulacsot  is  
keli  akasztania,  mely  aztán  menés  közben  bizony  
nem  kíméli  :  üti,  veri  a  mellét  ugy,  hogy  csak  ugy  
kong  belé.  

A  megszokott  látványt  figyelmen  kívül  hagy-
va,  századomhoz  siettem.  Szakaszomba  érve,  a  
legénységet  mar  sorakozva  találtam.  Alig  maradt  
időm  Okel  megvizitálni,  mert  megérkezett  kapi-
tányunk. 

—  Kapitány  úr,  jelentem  alásan,  minden  
rendben  van,  —  volt  az  eo  sablonszerű  jelen-
tenem. 

—  Ausrücken  !  -  -  hangzik  néhány  perez  
múlva  a  kapitány  büszke  parancsa.  

Nagy  sürges-toigas;  támad  erre.  Mindenki  a  
maga  szakaszaim  siet.  Magara  veszi  a  hródzsakot,  
kulacsot,  borjút  os  fegyvert  ;  meg-megranlja  a  
vállán  a  terhel,  nemciyik  .megnézi  újból,  vájjon  
jól  zárta-e  be  Ins  kolleret,  aztán  Isten  tegyen  
vele  —  kiáll  a  sorba.  

A  szakaszvezető  figyelmesen  megvizsgál  min-
den  katonát,  vájjon  tisztán  öltözött-e,  egyiken,  
másikon  igazit  valamit,  azután  az  udvarra  vezeti  
őket,  u  hol  ugyanily  eljárás  mellett  szakaszonként  
gyülekeznek  a  többi  századok  is  s  alig  telik  bele  
egy  negyedóra,  az  ezred  együtt  van  az  ud-
varban. 

Legutóbb  érkezik  a  katonabanda.  Ennek  

VII.  évfolyam.  



ni tói  állasok  szervezése  fol y1  ...  n ' g  meg  csap-
pant,  mindazonáltal  ki  kell  mondanunk,  hogy,  
mind  ez  ideig  alig  történt  valami  ana ,  hogy  a  
tarthatatlan  állapotokon  s.'gitve  legyen  es  egy  új,  
nagyobb  templom  épitleléséro  eri't-.d-.b  mozgalom  
indult  volna  meg.  л  mióta  érezhető  egy  új,  meg-
telelő  templom  hiánya,  azóta  bizony  lehetett  vol-
na  nagyobb  alapot  létesíteni,  lehetett  volna  egy  
olyan  ake/iót  indítani,  liogy  ma  mar  hamarébb  es  
biztosabban  juthatnánk  e/olhoz  -  itt  nem  csak  
az  egyhi  z  adminisirabójat  hanem  a  híveket  
es  leríieli  némi  mulasztás,  mert  komolyan  nem  is  
foglalkoztak  még  ez  eszmévei.  Nem  a  mi  dolgunk  
az  eszme  meg  valósításának  kivitelére  szolgáló  
c.szközökröl,  álakról  <  s  módokról  gondoskodni,  de  
a  figyelmet,  az  érdeklődést  felkölteni,  azt  éleszt-
getni  kötelességünknek  tartjuk,  annal  és  inkább,  
inert  anyi  minden  féle  ünnepélyeket,  társadalmi  
es  politakai  mozgalmakat  indítunk,  csinálunk  és  
ezzel  az  aktuális  es  immár  halaszthatatlan  kér-
déssel  egyáltalán  nem  törődünk.  

Р о к о т у  Frigyesnó  szülött  Knoche!  Eliz  urnö  
követésre  méltó  példát  statuált  ama  "20.  koronás  
adományával,  melyet  egy  uj  rof.  temploinalap  ja-
vára  hozzánk  jiitiaiott.  lia  minden  hivő  tehetsé-
géhez  mérten  követi  ezt  a  nemes  példát,  nem  
csak  anyagilag  járulna  hozzá  egy  új  ref.  templom  
építtetésének  eszmélyéhez,  hanem  erkölcsi  lendü-
letet  is  adna  egy  erre  a  czelra  irányuló  mozga-
lomnak  és  az  illetékes  faktorokat  buzgó  tevékeny-
ség  kifejtésére  késztetné.  

Ezt  a  20  koronát  a  takarékpénztárba  
lyeztük,  mint  a  társadalom  körében  megindít  ndó  
mozgalom  első  alapját  ;  a  betétkönyvet  pedig  a  
megválasztott  új  ref.  lelkésznek  azon  kérelemmel  
adandjuk  át  annak  idején,  ha  ilt  magasztos  '  .  
tásat  niegkezdundi,  hogy  ennek  a  lökének  
pilására  kövessen  el  minden  lehelül,  bu.  uits.,,  
folyton  hason  czéln  adományozásokra,  dolgu.v  
muukálkodjon.  hogy  szerető  híveinek  mielőbb  inog  
szerezhesse  azt  az  örömet,  Hogy  egy  új,  díszes,  
az  abonyi  egyházközséghez  méltó  imaházban  ál-
dozhassanak  vallásos  érzelmeiknek  és  gyakorolhas-
sak  hitbuzgó,ságukat.  

Ha  ezt  a  czélt  maga  elé  tűzi,  ha  annak  
megvalósításán  törhetleu  vasakaraltal  munkálko-
dik,  nem  csak  hívei  háláját,  hanem  elévülheti, . ,  
érdemeket  fog  magának  szerezni.  Törekvésében  
pedig  minden  igaz,  becsületes  és  vullásos  ember  
támogatja. 

T e m e s k ö z y  G e r z s o n  

S z i n é s z e t i  ü g y ü n k  

Városunk  közönségének  a  szülészeti  ügy  i-
ránt  érdeklődő  tagjai,  Teszáry  László  főszolgabíró  
a  sziuügyi  bizottság  elnöke  összehivvas.tra,  e  hó  
12  en  értekezletet  tartottak,  mely  értekezlet  olnö-

lálasan  szinte  felpezsdül  vérük  a  fáradt  katonák-
nak-.  Mindmegannyi  mozgolódik,  csak  az  utolsó  
szazad  all  lehorgaszloll  lóvel.  Hozzájuk  már  nem  
fog  elhallatszani  a  zene.  

—  G e w e h r  h e r a u s !  —  kálija  el  ma-
gát  most  a  schnárpost.  

Az  ezredes  jött.  
A  kapitanyok  haptákba  koininandirozzák  szá-

zadukat  os  jelentést  lesznek  a  megérkezett  ezre-
desnek,  hány  ember  Vonult  ki,  mennyi  maradt  
itthon  és  köztük  hány  a  maród i ?  

Az  ezredes  rövid  szemlel  tart  a  katonák  
lúlöü,  majd  b  e  s  p  г  e  с  11 u  u g  r  a  liivja  össze  a  
liszteket,  kiknek  az  aznapi  gyakorlat  • lényégét  is  
elmondja  ;  azután  imához  rendeli  az.  ezredet.  

E u i n  G e b e t !  —  rivalllak  a  parancsno-
kuk.  mire  a  katonazene  a  Goüerhd le - l  jalsza.  

Most  ismét  kommandó  :  
•—  V  о  ni  G  e  Ii  e  t  !  
A  kalouak  egyszerre  f,  [ugranak  térdelő  

helyzetükből.  Most  megindul  az  ezred,  élén  a  
kalonabandávíil. 

Csupa  öröm.  A  városban  mindenki  talpon  
van.  Az  ulezáii  sorfalat  képezve,  búcsúzik  a  nép  
a  kalunasagiól.  Az  ablakokból  igezö  ueglizsébeu  
kai,  likainak  ki  a  szép  asszonyok,  kikel  a  puha  
agyból  kergelett  ki  a  csábító  zeneszó.  A  kapukban  
egy-egy  cselédleány  siratja  távozó  kedvesel.  »  *  

.  *  
Aznap  csak  Rimaszombatig  kellelt  gyalogol-

nunk,  de  közben  egy  formális  ütközettel  kellett  
megmérkőznünk. 

Nyolcz  ora  körül  pile  nőt  tartottunk  egv  
k" / '1 '1 '  'altiban,  hinen  in, gk.  zdolliik  a  c -a lározas  
előmunkálatait.  Rimaszombat  felé,  honnan  az  

kéül  Teszáry  László  jegyzőéül  Papp  Péter  válasz-
tattak  meg.  

Teszáry  László  elnök  tudomására  hozta  az  
értekezletnek,  hogy  az  abonyi  szintig vi  bizottság  
az  alföldi  szinikerületb  • kötelezöleg  belépett,  igy  
tehát  nem  csak  a  bizottságnak  erkölcsi  kö-
telessége  a  sziniigyet  hathatós  támogatásba  vonni,  
de  a  varos  közönségének  is  érdekében  kell,  hogy  
álljon  egy  minden  tekintetben  megfelelő  színtársu-
lat  pártfogása,  mely  által  elkerülhető  lesz,  hogy  
holmi  gveiige  szervezetű,  a  nuivészei  alacsonyabb  
fokán  alio  társulat  vigye  el  a  közönség  anyagi  
áldozatát,  értéktelen  es  igen  kevés  élvezetei  nyúj-
tó  pro  hikliúkért.  

Ép  azért  kérte  a  jelen  lévőket,  hogy  igye-
kezzenek  n  szinpárlolást  előmozdítani  és  ez  állal  
alkalmat  nyújtani  arra.  hogy  egy  magasabb  niva-
lin  álló  társulni  körünkben  meg  jelenhessen  és  itt  
tisztességes  ekzistencziát  nyerhessen.  

Véli  Miksa,  a  sziuügyi  bizottság  titkára  elő-
adta  ezután,  hogy  az  alföldi  sziuikerület  Békés-
Csaba  székhelyivel,  bárom  évre  alakult  meg,  mely  
magában  foglalja  Szentes,  Kalocsa.  Halas,  Félegy-
haza,  Czegléd,  Csongrád,  és  Abony  városokat.  
A  megkötött  szerződés  szerint  Pnlotay  Antal  szín-
igazgató  lett  egy  évre  szerződtetve,  akinek  a  tár-
sulati.  kitűnően  van  szervezve  s  teljesen  megbíz-
ható  társulat,  mely  junius  1-töl  30-ig  terjedő  idő  
alatt  tartana  nálunk  előadásokat,  melynek  biztosí-
tás,ira  bérletek  szerzése  szükséges,  a  minek  esz-
közlésére  N  V  Géza,  Véli  Miksa,  Király  Ferencz.  
T'arr  Rezső,  Kovuts  Béla  és  Málhé  Dezső  kéret-
lek  IÖI.  

Ezután  e  kerületi  választmányba  beválasztat-
tak  Teszáry  László  és  Véli  Miksa.  

Ve  Teszáry  László  elnök  felvetette  az  esz-
'ii"t.  ho;  .  a  sziniigy  természetes  fejlesztése,  az  
érdeklődésnek  nagyobb  aranyokban  való  fölkeltése  

-  ébren  tartása  csak  ugy  volna  hathatósan  elér-
hető,  lia  ezt  a  város  venné  kezébe,  ál  véve  a  sziu-
ügyi  bizottságtól  a  színház  lelkét,  a  színházat  és  
összes  felszeretéseit,  melyet  1300  korona  adósság  
terhel  ugyan,  de  a  jövedelme  azt  teljesen  fedezi,  
aminek  átvétele  tehát  semmi  féle  koczkazallal  nem  
járna  s  igy  a  sziniigy  nem  egyesek  kezébe,  hanem  
az  egész  város  közönségéébe  lenne  letéve  s  mint  
sajátját,  a  sziuügyi  bizottság  támogatásával  venné  
gondozás  alá,  Ajánlja  az  eszme  pártolását.  * 

*  *  

Nézzük  csak  ezt  a  dolgot  meg.  A  sziniigyi  
bizolts  .g  mintegy  10 — 12  éve  munkálkodott,  fára-
dozó ; ! ,  bogy  a  sziniigyet  kiemelje  abból  a  slend-
rián  állapotúból,  melyben  itt  nálunk  évtizedekig  
sinylödöti,  vergődött.  

Ennek  a  kulturális  mozgalomnak  hatalmas  
lökést  adott  a  nemzeti  színház  tagjainak  önzetlen  
támogatása,  ágy  hogy  ma  már  ágy  a  színkör,  mint  
az  összes  fölszerelése  teljesen  ingyenbe  van  a  bi-

I llenséget  vártuk,  minden  irányban  előőrsük  kül-
dettek  ki.  A  csapat  igy  biztosítva  magát  —  
rendes  menetben  előrenyomult.  

En  szakaszommal  egy  jobboldal i  előőrsül  
képeztem  és  embereimmel  az  országúttal  párhu-
zamos  vonalban  elterülő  erdőségben  haladtain  
előre.  Félórát  mehettünk  az  erdeben,  mikor  egy  
előreküldött  emberem  jelenti,  hogy  a  már  látható  
tisztáson  a  messzeségben  ellenséges  katonákat  Iái.  

Megállotlunk.  Az  erdő  széléig  egyedül  előre  
mentem,  olt  egy  l'ara  másztam  föl,  hogv  az  el-
lenség  álláspontjai  megfigyelhessem.  A  "homok-
buezkakon  lui,  körülbelül  ezer  lépésnyire  egy  
patak  űrjét  láttam  es  ennek  pártján  tényleg  az  
ellenség  a  b  z  о  i e  h  n  i s  sipkáját  véltem  meglátni,  
l  eltünö  volt  azonban,  hogy  a  katonák  alakjait  
nein  lehetett  kivenni.  Legnagyobb  l iosszankodasom-
ra  látc-övemel  nem  hoztam  magammal.  

Odaintettem  egy  altisztet,  ki  szintén  fára  
kúszva,  aggályaimban  megnyugtatott.  

Ismerem  én  azt  a  palakot,  —  mondá  —  
ritkán  van  benne  víz  ;  biz  az  ki  vau  most  szárad-
va,  jeb i i ' e in  alásan.  Bizonyára  ott  van  elbújva  
az  egesz  ellenséges  csapat.  A  inult  heti  ezred-
gyaknrlatoii  is  ott  bujt  el  a  beszlercze-bauyai  
bataillon. 

Magam  is  igy  kezdtem  gondolkodni .  A  fáról  
lemásztunk  és  jelentést  tettünk  a  föesapaluak.  
.Ellenség  a  szulatnai  patak  partján,  látszat  szerint  
egesz  bataillon,  megfigyelési  hely  :  az  ozsgyani  
ordöszel  1 12  magassági  pont."  —  Tiz  perez  inal-
va  mar  az  egész  ezred  az  erdőbe  húzódott.  Egy  
szazad  előre  jött  és  megkezdte  a  csalázást.  

A  szazaddal  együtt  a  tisztásra  rohantunk  és  
s  w  a  z  n  i I i n  e  á  к  b  a  felosztva,  lövöldözni  kezd-

zottságnak,  s csupán  a  telek  vétel  árával  tartozik  
még. 

Minden  nagyobb  városban  a  város  kezében  
van  a  sziniigy,  az  kezeli,  az  intézi  ezen  egyik  első  
rangú  kulturális  intézményt  és  igy  ezen  adniinisz-
trnliónak  sokkal  nagyobb  az  erkölcsi  értéke,  anya-
gilag  sokkal  inkább  biztosítva  van,  mintha  egye-
sek,  kicsiny  körben  igyekeznek  azt  ama  bizonyos  
magaslaton  tartani,  melyet  ily  város  közönségének  
értelmi  színvonala  megkövetel .  

Egyeseknek  nem  lehet  akkora  érdeke  s  nem  
is  áll  annyi  eszköz  rendelkezésére,  mint  az  egész  
közönségnek,  hogy  mindég  a  leg jobban  szervezett,  
valóban  művészi  színvonalon  álló  társulat  vegye  
igénybe  erkölcsi  és  anyagi  támogatásunkat.  

Ezekből  a  szempontokból  helyesnek  tartjuk  
a  sziniigyi  bizottság  érdemes  elnÖKouek  eszmélyét  
s  azt  ajánljuk  is  a  illetékes  faktorok  f igyelemébe,  
annyival  inkább;  mert  hisz  a  sziniigyi  bizottság  
minden  ellen  szolgálinány  nélkül  adna  át  vagyis  a  
város  ingyen  jutna  egy  kullur  intézmény  anyagi  
eszközeihez,  a  mil  megfelelően  fejlesztve,  kevés  
dologgal ,  do  sok  j ó  akarattal  valamire  lehetne  
vinni. 

T . 

Л l e g t  í y í t ó  t i n  n e p é l y .  

A  tekézők  társaságának  f.  hó  17-én  megtar-
tott  évad  megnyitó  ünnepélye,  különösen  az  ott  
elhangzóit  szónoklatok  es  kiasztok  értékénél  fog-
ra  G,  melk)  arra.  Imgy  róla.  a  közönséges  híra-
dás  mértékén  felül,  jóval  ter jedelmesebb  alakban  
megemlékezzünk. 

Sokszor  nagyon  egyszerű,  magában  véve  
kicsiny  alkalmak  is  elege.aló  tort  szolgáltatnak  
arra,  hogy  u. < : - i  jellemző  irányzatok  s  a  társa-
dalomban  feltünedező  kóros  állapotok  beszéd  tár-
gyát  képezzek.  Nem  állítjuk,  bogy  eme  lényegében  
kis jelentőségű  evadniegnyitó  ünnepély  zsinórmér-
tékül  szolgálhatna,  korszakol  és  szocz lá l isal lapolo -
kat  jel l inezö  konszekveneziák  levonására,  de  arra  
alkalmas  (meg  jelentéktelenebb  társas  össze  j öve -
tel  is)  hogy  egyes  társadalmi  kasztokra,  a  társa-
dalom  egeszére,  az  emberiség  egyetemére  hátrá-
nyos,  kóros  symptómákról  szerzett  tapasztalatok  
szóvá  tétessenek.  

A  többek  közül  ilyen  káros  állapot,  mint  az  
egy  hivatott  szónok  ajkairól  elhangzott,  a  sze-
rolel ionség,  a  barátság  egybc forrasz ló  érzetének  a  
kicsinylése.  Lépten-nyomon  tapasztalható  nagy  
igazsag  ez.  Az  önzetlen  barátság  szálai  megvan-
nak  lazulva,  az  érdekhajhásznl  e l ő r e t o l a k o d ó  ma-
növrirozasában  barátok  szűnnek  meg  barátok  len-
ni  s  lia  a  féktelen  ambiczió  (ami  szintén  je l legze-
tes  tünet  korunkban)  eliporni  nem  birja  önös  har-
czáhan  ellenlelne к  vélt  j ó  barátot,  ellenségként  
üldözi  azt.  A  drága  „ é n "  játsza  a  legtöbb  köz-

tünk.  Majd  ismét  előrenyomultunk.  Közben  a  
föcsapallói  folyton  ujabb  és  ujabb  századok  ér-
keztek  erősítésünkre.  Körülbelül  hatszáz  lépésnyire  
leheltünk  az  ellenségtől,  midőn  a  tüzelést  beszün-
tető  jelzést  adatja  az  akkorra  odaérkező  ez-
redes. 

l 'gyaiinkkor,  mintha  a  föld  alól  jöttek  volna,  
kot  oldalt  is  előbukkan  az  ellenség  és  erős  tűzbe  
veszi  csapatunkat.  I'ar  pereznyi  csatázás  után  az  
Ütközetei  elvesztettük.  

Mindegyik  áinul-bámul.  Nem  értik  az  össze-
függést,  miért,  hagytak  abba  az  elöltünk  lévő  el-
lenség  lövöldözését  es  igy  módot  nyújtottunk  az  
elleiisegnek  csapatunk  leverésem.  

Az  ezredes  dühös,  káromkodik.  A  köréje  
csoportosult  lis  leknek  hadonazvn  magyaráz  vala-
mit  es  élénkén  integet  a  patak  parija  felé,  a  hová  
most  látcsöveikkel  lordulnuk.  Ezredesünk  most  
megpillant  engem  es  magahoz  int.  Megismételtette  
veiéin  előszóval  az  ellenségről  küldöli  jelentésemet,  
aziium  ideadta  látcsövét,  hogy  nézzek  a  patak  
partja  fele.  .Szent  I s ten !  mit  tettem  é n ?  Ke-
herszulagos  kalmiasipkanak  néztem  a  zöld  liire  
terített  -  gyolcMinrnboloil.  

л  e  b  I  T  a  g  e  / ,  i  m  m  e  r-A  r  r  e  s  11  —  
mondja  az.  ezredes.  

Szalutáltam  е.-  megszégyenülve  távoztam.  
Aznap  este  luütomra  adatott,  hogy  a  manő-

ver  alatt  koesileliigyelö  leszek  .  .  .  
Ennek  az  anyain  log  a  legjobban  megörülni,  

lia  megírom,  hogy  egy  lépest  sem  megyek  gyalog,  
mert  koesileliigyelö  leven,  u  manővert  átkocsi - '  
kazom. 

_ _ _ _  Gergely  Mik lós .  
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haszonnak  látszó  tevékonyked  -sckhon  az  egyedül  
üdvösszei'opel,  a  „ t e "  és  „ ö "  —  a  „mi,  ti  és  ők"  
mind  csak  nullák.  Egoismus  a  neve  a  mai  kor  
planétájának  !  Az  „egyesült  erővel"  eszmének  
szép  napjai  lelünöben  vannak.  Feledhetetlen  em-
lékű  legnagyobb  magyar,  Gróf  Széchenyi  mondása  
szerint  mi  magyarok  egymásnak  vagyunk  ellensé-
gei.  Társas  életünk  hőmérője  majdnem  „fagy"  
helyesebben  „ f ogy "  pontot  jelzi.  Veszendőben  a  
barátság  drága  érzete,  versengés,  „aki  birja,  az  
marja"  újkor  gladiátori  elve  volle  át  az  epigonokat  
megillető  terrénumot,  így  hát  az  összelartozandó-
ság  nemes  érzelmeinek  istápolásábau  is  epigonsá-
gig  siilyedtiink.  

Nem  tudjuk  eléggé  méltányolni  a  „Kath  01-
vasócgylct"-ben  létesített  tekézők  társaságának  
mozgalmait,  mely  szerint  a  társadalmi  retrográd  
irányzatokkal  szemben  társas  összejöveteleket  ren-
dez  a  testedzés  nemes  sportjának  kultiválása  ós  a  
barátság  kapcsának  szorosabb  összetűzése  czéljá-
ból.  Ez  a  törekvés  eredményében  most  is  mint  
mar  anyiszor,  eleg  szépen  sikerült.  Mintegy  80-an  
tettek  előjegyzést  a  társas  összejövetelre  s  kevés  
kivétellel  meg  is  jelentek  e  saison  megnyitó  egy-
szerű  ünnepélyen,  mely  délután  5-től  8  óráig  té-
kezessel  telt  el,  nyolezóra  után  két  fogásból  álló  
vacsorához  iilt  a  kedélyes  társaság.  Az  első  fo-
gást  a  j ó  pörköltet,  étvágygyal  töltötte  el  s  utána  
nem  sokara  következett  a  második  fogás,  amit  az  
előbbinél  jóval  nagyobb  szellemi  étvágygyal  kebe-
lezett  be  a  társaság  minden  egyes  tagja.  Ez  a  
második  fogás  nem  volt  egyébb,  mint  Fl.  Levey  
aput,  a  tekezö  társaság  elnökének  nagy  elmeél-
lel  elmondott  szónoklata,  melyben  elismerését  fe-
jezte  ki  a  felebaráti  szerelet,  az  összelnrlozandó-
sag  kultivalóinak  megjelent  és  távollevő  tagjai  ré-
szére.  Igen  kedves  csemegéről  is  gondoskodott  
meg  aztán  még  pedig  két  féléről.  Az  egyik  fajtát  
»  „kötelesség  tudás"  a  másik  fajtát  a  „haza  sze-
retet"-röl  tartott  remek  szónoklatokban  nyújtotta  a  
lelkes  hallgatóságnak.  Negyedik  igen  szép  szónok-
lat  után  a  felekezetek  között  fenálló  egyetértésre,  
a  más  felekezetek  jelen  volt  tagjaira  emelt  poha-
rat.  Ezen  át  meg  átmelegítő,  buzdító  szónok-
latok  után  vált  igazán  csak  barátságossá  a  
hangulat.  Folyt  egyre  a  jókívánságokat  tartalmazó  
beszedek  arja.  így  sorrendszerint  Veverán  István  
Fl.  Levay  apátot,  a  felebaráti  szeretet  bajnokát  
eltette.  Szűcs  István  Ft.  Lévav  apátra,  mint  a  
kötelességteljesítés  mintaképére  ürített  poharat.  
Shlosser  László,  Király  János,  szintén  Ft.  Lévav  
apatol  éltették.  Vimmerlh  Béla  Lukács  Gyulára,  
társadalmunk  egyik  vezér  férfiára  mondott  tréfás  
toasztot.  Ezután  10  óra  tájban  a  Ft.  papság  a  lár-
sasag  néhány  tagja  kíséretében  eltávozott.  A  
társaság  viszszainaradt  nagyobbik  fele  tovább  
folytatta  a  dikeziózást.  Pap  Péter  az  Isten  imá-
dás,  az  emberszeretet  és  a  törvénytisztelet  el-
plánlálóira,  a  tanítóságra  mondott  tartalmas  be-
szedet.  Schlosser  László szép,  virágos  beszédekben  
Pap  Pétert,  Gotlieb  Ferenczet  és  Veverán  Istvánt  
éltette.  Veverán  István,  Schlosser  László  nagyér-
demű  tanítóra  s  a  tekézö  társaság  ingalhatlan  
tagjaira  emelte  poharát.  Várady  Jánost,  a  nép  
jólétéért  buzgólkodó  tanítót  Szűcs  István  éltette.  
Csizmadia  János  az  előzékeny  rendezőségnek  
egészségére  ürítette  poharát.  Toasztot  mondtak  
meg  Somodi  István,  Gáspár  Pál,  slb.  A  kedélyes  
társasag  az  . b i e n  áldd  meg  a  magyart"  elének-
lése  után  zeneszó  mellett  mulatozott  éjfél  után  
két  óráig,  mikor  is  a  legjobb  érzésekkel  szét-
oszlott. 

Referens. 
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—  Szíves  tudomásul.  Olvasóinknak  
s  lapunk  minden  buraijának  ho.dog  ünnepléseket  
kívánunk.  *  a  szerkesztőség  es  

kiadóhivatal. 

—  Pünkösd.  Kitavaszodott.  Teljes  pom-
pájában  díszlik  a  növény-világ.  Balzsamos  levegő  
tengerében  fürdik  az  egész  természet.  Künn  a  
mezőn  kalászt  ereszt  a  gabunszár,  benn  a  Imzak  
között  a  kertekben,  bontogatja  piros  szirmait  a  
pünkösdi  rózsa,  edes  illatot  lehel  szűzi  kebele.  
Madárdallól  visszhangzik  erdő,  mező,  liget.  Ünnepi  
hangulat  ömlik  szet  begyen,  rónán,  ünnepi  hang  
csendül  meg  a  harangok  ércznyelvén.  I  nnep  van  
ma,  piros  pünkösd  napja.  Virágpompában  díszle-
nek  az  ür  oltárai  s  a  szószékekről  ihleteti  ajkak  
adják  tudtul  a  hivők  ezreinek,  hogy  egy  ilyen  
szép  napon  majdnem  kél  ezredéve  indult  világ-
hódító  útjára  u  felebaráti  szeretet  hirdető  kofesz-

tény  tan.  —  Piros  pünkösd  napja,  szivek  ünnepe,  
üdvözlégy  !  

—  S z e n t s é g - i m ú d á s .  A  váczi  egy-
házmegye  nagybuzgahnu  püspökének  rendeletéből  
kath.  templomunkban  f.  ho  19-én  reggel  8-tól  
délután  3  óráig  nyilvános  szentség-imúdás  volt,  
melyen  a  szép  számú  hivöségen  kivül  az  iskolás  
gyermekek,  félóránként  más  e-  más  osztály,  tJiii-
tóik  vezetése  alatt  fejezték  ki  ájtatos  imákba  
merülve  hódolalukat  a  legméltóságosabb  Oltári-
szentség  előtt.  E  nap  délelőttjén  ft.  Lévey  apát  
nagy  szent  misét  czelebrált  s  a  hivek  lelki  épü-
lésére,  az  Oltári-szentség  kultuszának  érdekében  
szép  hasonlattal  megvilágitotl  gyönyörű  egyházi  
szónoklatot  tartott.  "  

—  Házasság,  Mészáros  Sándor  gazdál-
kodó,  Mészáros  István  II.  birónk  fia,  szerdán  
vezette  oltárhoz  Terélc  Máriát.  A  lakodalmon  —  
mely  másnap  délig  tartott  —  sokan  vetlek  lészt  
a  honorácztórok  közül  is  s kedélyesen  elmulatoztak,  
közben  persze  politizálva  nagyokat,  a  mi  nélkül  
már  két  magyar  együtt  el  sem  képzelhető.  Zavar-
talan  boldogságot  kívánunk  az  nj  párnak  és  örö-
müket  ebben  az  öröm  szülőknek.  

—  Adományok.  Az  „Abonyi  Lajos  szo-
bor  alap"  javára  :  

özv.  Kopeczky  Mórné  úrhölgy  —  20  koronát  
Richter  Béla  úr  és  t.. neje  —  —  ДО  
Szántó  Elek  úr  —  —  —  —  2 0 '  "  
Goldschmied  Lipót  úr  —  —  —  ДО  "  
Lukács  Gyula  úr  5 — 5  kor.  —  ДО  
Dr.  Györgyi  József  —  —  —  ДО  ]]  
Koináromy  József  úr  —  —  —  ДО  

juttatott  hozzám,  mely  összegek  átvételét  köszö-
nettel  elismeri  

Véli  Miksa.  
—  U i w ó  k u r z u s .  Gennary  József  és  Bay  

Lajos,  kitünö  olasz  vivó-mesterek  megérkeztek  
vidékünkre  s  Jászkarajenön  telepedtek  le  a  nyári  
saissonra.  E  hó  16  ától  megkezdték  a  tanfolyamot  
Karán  és  Czegléden,  a  még  rendelkezésre  maradt-
időt  Abonyhan  fogják  felhasználni,  ha  elegendő  
számmal  jelentkeznének  amatörök.  A  tanfolyam  
augusztus  15-éig  tart.  Jelentkezni  lehet  szerkesz-
tőségünkben,  Dobozy  Kálmán  és  Vidder  Péternél.  
Tandíj  egy  hóra  6  forint,  a  három  havi  tanfolyam-
ra  18  forint.  

—  Aranka  irtás.  A  földm.  ügyi  minisz-
ter  rendeletet  adott  ki,  hogy  a  járásokban  e  hó  
31-éig  a  luczernásokból  és  lúherésekböl  az  arun-
kafoltok  kiirtandók,  ennek  elmulasztása  bírságot  
von  maga  után,  a  felügyeletet  az  elöljáróság  tar-
tozik  gyakorolni  a  mező-örök  és  más  közegei  
útján.  Az  irtásra  nézve  a  következő  eljárás  kö-
vetendő. 

A  86451|904.  szánni  földmivelésUgyi  miniszteri  rendelethez.  

Utas í tás  az  a r a n k a  i r t á s á r a .  

A  csak  egy  évre  müveit  táblákon  minden  
legkisebb  arankafollot,  a  kaszálás  előtt,  szembe-
ötlő  módon,  karóval  meg  kell  jelölni.  

A  kijelölés  után  a  foltokat  egészen  a  földig  

le  kell  kaszálni,  illetve  czélszerűbben  lesf.ilózni.  
Gondosan  meg  kell  vizsgálni,  hogy  menynyire  
nyúlnak  még  egyes  arankaszálak  a  lekaszált  fol-
ton  lui  a  lóherébe  s  legalább  még  egy  lépésnyire  
tovább  kell  kaszálni.  A  lekaszált  arankás  lóherét  
gondosan  zsákba,  vagy  jól  összehajtható  pony-
vába  kell  összeszedni,  ügyelve,  hogy  ki  ne  hull-
jon.  A  lekaszált  herét,  ha  még  nem  ment  magba  
az  aranka,  meg  lehet  etetni  ;  ellenesetben  el  kell  
égetni. 

A  többi  évre  szánt  herésekben,  luczernások-
ban  ugyanúgy  kell  megjelölni  az  arankás  foltokat,  
mint  fentebb  elő  van  irva.  De  ezeken  a  lekaszált  
foltokat  a  kaszált  takarmány  eltávolítása  után  be  
kell  hinteni  körülbelül  30  czentiméternyire  szal-
mával  s  elégetni.  

Czélszerü,  ha  azok  a  gazdák,  akiknek  gaz-
daságában  a  heretermelés  jelentékeny  tért  foglal,  
a  hintett  szalmát  az  égetés  biztosabb  hatása  ér-
dekében,  petróleummal  is  meglocsolják.  Két  hét  
múlva  inog  kell  vizsgálni  a  kiégetett  foltot  s  a  
mutatkozó  arankát  zsákban,  vagy  ruhában  eltá-
volítani.  A  foltok  felásandók  aként,  hogy  minden  
gyökér  mélyen  a  földbe  kerüljön.  További  két  
hót  múlva,  lm  arankás  luezerna  nem  mutatkozik,  
a  foltok  bevethetők.  Az  ily  foltokat  ezután  is  fi-
gyelemmel  kell  kisérni  s  a  mutatkozó  arankát  
a  luczernatővel  együtt  a  már  előirt  módon  eltá-
volítani. 

Szerkesztői  üzenetek.  
Munkatársaimnak  a  legboldogabb  ünnepeket  kí-

vánom.  SZIiRK.  
V.  L.  Eger  !  Igen  szépen  köszönöm  a  szíves  kül-

deményt,  de  már  ezen  számból  kimaradt,  mivel  már  a  
tárcza  ki  volt  szedve  ;  a  folytatását  örvendetes  tudomásul  
vesszük.  Baráti  üdvözlet  !  

Árverési  hirdetmény.  
F .  évi  j u n i u s  h ó  5 - é n  d.  u .  3  ó r a k o r  

a  k ö z s é g  h á z á n á l  az  A r a n y i - f é l e  h á z  és  b e l -
s ő s é g  ( 1 2 0 3  L J - ö l  kerttel)  5 0 0 0  frt  kikiál-
tási  ár  mellett  a  t u l a j d o n o s o k  által  ör\k,érty-
t e s  á r v e r é s r e  boesá j tat ik .  Á r v e r e z n i  s z á n -
d é k o z ó k  az  á rverés  m e g k e z d é s e  e lö l t  a  ki-
kiáltási  ár  5 % - á t  tar toznak ,  mint  b á n a t p é n z t  
a  j e l e n  levő  e l ö l j á róság i  tag  k e z é h e z  le f i -
ze tn i ,  vagy  é r t é k p a p í r b a n  e l h e l y e z n i .  

A z  ingat lanra  v o n a t k o z ó l a g  b ő v e b b  fel -
v i lágos í tással  Arany i  Ö d ö n ,  S z e l e i - ú t  1 4 1 .  
s z o l g á l . 

E g y  jó  családból  való  fiú  nyom-
dász  tanulónak  felvétetik  e  lap  

kiadóhivatalában. 



VII.  é v f o l y a m  
A B O N Y 2 1 .  s z á m .  

H i i J l P i T i l t i f ^ 

Van  s z e r e n c s é n k  a  t.  k ö z ö n s é g e t  értesíteni,  h o g y  i n t é z e t ü n k  Készpénz-
K ö l c s ö n ö k e t  ad  földbir tokra  10  évre  vagy  hosszabb  időre  5 " a % - o s  
kamat  m e l l ç t t ,  t oxabbá  tôr lesztésçs  (amort izációs)  zá log levé lkö lcsönö-

k e t ,  m e l y e k  
4  é s  4  1 -  s z á > z a B é k o s  к а т а 1 :  

,  I  А  О  I - ; U ' . . I I - 1 . Z Ö  l ör lesztés i  r é s z l e t e k b e n  f i z e t e n d ő k  v i s s z a  :  11  a lap ján  engedé lyez te tnek  é s a  k ö v e t k e z ő  i o n é i u l  

fl  4  százalékos  kamatuakra  nézve : 
00  kor.  után  10  év  a.  évenkint  12  kor.  80  f-rel  

4 / 2  százalékos  kamatuakra  

100  kor.  Után  10  év  a.  évenkint  13  kot  
15  9  „  

nézve : 
.  10  f-re!  

00  „  
.  s  10  .  

,  »  -  20  ,.  
.  ,  »  25  
„  „  ..  30  .,  
,  ,  „  35  „  

.,  40  ,  
.,  ..  45  „  

50  „  ,  

,  и  
»  7  ,,  

7  »  
6  „  

V  5  „  
»  5  •„  

5  „  
5  „  

<>•>  „  

75  „  
15  „  
35  „  
05  „  
05  „  
35 
15  .,  

«  V  »  "  "  
.,  .  V  20 .,  .  
„  „  „  25 „  „  
„  „  „  30  „  

„  35 „  „  
„  .  40 „  „  
„  s  .  45 „  „  
„  ,  .  '  50  ,  „  

s » 

»  7  „  
6  „  <>  »  

5  „  
5  »  
5  »  

05  „  
30  „  
( 5  „  
25  „  
85  „  
05  „  
45  „  

Egy  háztartási  mér leg  ingyen  !  

Mesés  olcsó  árak  mellett  küldöm  szót  tulhalmo-
zotl  raktáramból  világhírű  s  kiválóságukért  álta-

lánosan  kedvelt  
mexikói  ezUst-áruimat  

és  pedig : 
0  drb.  mexk.  ezüst  asztali  kést  
I'»  „  „  „  evövillát  
0  »  „  evőkanalat  
12  „  „  „  kávéskanalat  
(i  „  kiváló  deszertkès  
lí  .,  „  deszerlvilla  
1  ,, mexk.  ez.  levesmer.  kanál  
1  ,,  .,  eziicl  tejmcrilö  
1  „  elegáns  szalon  asztali  

gyertyái ártól. 
4 6  drb.  összesen  csak  6 . 5 0  fit  

E l e  w c í j ^ e t r a  s c e h E s í  Eh sí к д о з  с  r í ,  

mig  R E M É N V S  M I H Á L Y  m ü h a n g s z e r é s z  es .  és  kir.  s z a b a d a l o m -

t u l a j d o n o s ,  a  M a g y a r  Királyi  Z e n e - A k a d é m i a  szál l í tó ja  3 1 5  á b r á v a l e l -

látolt  l e g ú j a b b  k é p e s  á r j e g y z é k é t  át n e m  o lvasta ,  m e l y  i n g y e n  é s  

b é r m e n t v e  küldetik  B u d a p e s t r ő l ,  VI.,  K i r á l y - u l c z a ,  44/11.  

Minden  megrendelő  ezenkívül  j  u  t a  1 о m  к é p e n 
egy  szavatosság  mellett  pontosan  működő  12 és 
fél  kiló  hordképességii  háztartási  mérleget  kap  
teljesen  díjtalanul.  A  mexikói  ezüst  egy  teljesen  
fehér  lém  (belül  is),  melynek  tartósságáért  és  
kiváló  minőségéért  jótállást  vállalok.  Szétküldés  a  
pénz  előzetes  megküldése  cselén  vagy  utánvéttel  
történik  az európai  raktárból.  

A u l l é n b e r g  . f ü z u s e l " ,  B u c l í i p e s t ,  
VII..  iluszár-u.  ti.  

M e g j e l e n t i  !  Első  legnagyobb ma-
gvai'  szabászali  magántanulási  tankönyv  350  
oldal.  410  rajzzal,  l'iizve :  10  korona,  kö tve :  
12  korona,  férli  és női  szabók  iészére. Fe-
hérnemű  szakkönyv  I  korona.  Szabászatra  
tanítványokat  elfogadok.  

M e h r  S á m u e l l ,  
okleveles  miiszabászlaniló.  

Budapest,  VII.,  Kaz.inczy-ulcza  30  II.  

A  város  közelében  TOü  -öl  ki-
i—I 

terjedésű  kis  föld  (szöllőnek  al-
kalmas)  eladó.  

Értekezni  lehet  özv. Aranyi  Sán-
doniénál  Szelei-út  142.  szám.  

Behozatal . Kiv i te l . 

H  Ш П (  )  I  \ Y f W  gyári  raktár  Wien  
' , и 1 И Ш  d ő A U ö  in;;.  tVininwav.  Nr. 7őj|j 

Levelező  lap  elegendő,  hogy  
gazdagon  illusztrált  árjegyzéke-
met  ingyen  es bérmentve  meg-
kaphassa,  olcsó  bevásárlás  c/.ói-
jáliól.  Az  üzleti  eljárás  szigo-
rúin  tisztességes,  rászedés tel-
jesen  kizárva.  

Ó r a j a v i t A s i  m ű h e l y .  " Т Й Э  
Mindennemű  zsellér,Min  uj rugó  behelyezése  4(1  kr.  
Minden  vásárolt  vagy javított  óráért  kezességet  vállalok.  

K i v o n a t  a  n a g y  á r j e g y z é k b ő l  :  
11 -7.  legolcsóbb,  leg jobb  strapácziúra,  nickeltokhan  

: ifi  órai  jár  írt.  У ;t0 
80:g).  sz  valódi  ezüst  páncz.él-láncz  l ő  gr.  „  ! '  —  
,  ,s. sz.  ezlist remontoir ,  dupla  fedelű  ,  ,  6 -—  
7!)su.  sz. inga-óra  ütömt'ivel,  2  sulylyal  

tan  '7m.  magas  ,  11 til) 
7ílg:l.  sz. j ó ébresztő  óra  1 20 

Szíveskedjék  nevemre  és  házszámomra  75,B  
p o n t o s a n  figyelni.  

Biztos  keresetet  
nyújtunk  minden  állású  egyénnek  sorsjegyek  
eladasával  uj törvényes  módszerünk  szerint.  
Nem  részlet  üzlet.  Ajánlatok  intézendök : 

„SORSJEGY  LETÉTI  JJANK"-hoz,  
Budapest,  VIII.  József-körűt Ifi. 

Nyom.  Szerdahelyi  János  Abonybao.  

M a g y a r ,  N é m e t ,  L e n g y e l o r s z á g i ,  v a l a -
m i n !  l ' r á g a i  

h e s ű e s á r u k 

v a l ó d i  prágai  és west fa l ia i  s o n k á k ,  k a r m a -
nádl i ,  krakói  k o l b á s z ,  m a g y a r  é s  v e r o n a i  
s z a l á m i ,  m ó r i a d é b a ,  d e b r e c z e u i  k a l b á s z ,  
papr ikás  s z a l o n a ,  v a l a m i n t  m i n d e n n e m ű  
hurka  k ü l ö n l e g e s s é g e k .  

Anton  Zawodsky  
B é e s ,  X V I .  B r e s i e l g a s s e  5 .  

Á r j e g y z é k  i n g y e n  é s  b é r m e n t v e .  

Nagyban. 10—10 Kics inybçn. 

E l a d á s . 

A  s z e l e i - u l c z a  1 4 0 .  é s  1 4 1 .  s z . a  l é v ő  
A r a n y i - f é l e  h á z  é s  b e l s ő s é g  s z a b a d k é z b ő l  
e l a d ó .  V e n n i  s z á n d é k o z ó k  A b o n y b a n  ö z v .  
Arany i  S á n d o r n é n á l  é s  C z e g l é d e n  l )r. A r a -
nyi  L a j o s n á l  t n d b a l j á k  m e g  a  f e l té te leket .  

G ö z e s t - p ü ö  k é s z l e t e k  
m a i o n *  b e r e n d e z é s e k  

B e n z i u i n o l o r o s  e . -ép lök  b á r m e l y  n a g y s á g b a n  

o l c s ó n  k e d v e z ő  l i z c té «  fe l téte lek  m e l l e d  

Eakács  Oszkár  
gépgyár 

I h u  L t i u - s t ,  I X . K ö z t e  l c l - c -
I i t c ' / a  í >. 

K i t ű n ő e n  kijavított  h a s z n á l t  g ő z e s é p l ő  k é s z -
letek  raktáron .  C s e r e  üz le tek  kö t te tnek .  

E z e n  ö s s z e g e k b e n  ugy  a  kamat ,  mint  a  t ö k e t ö r l e s z t é s  b e n n f o g l a l t a t i k é s 

ezen fe lü l  s e m m i  féle  kezelés i  kö l tség  n e m  számíttat ik .  

E z e n  ki V iil  igen  e l ő n y ö s  k a m a t l á b  mel le i t  a d u n k  vá l tókö lcsönök?* ; 
e lő legeket  értékpapírokra  és ' közraktárunkba  b e r a k t á r o z o t t  te rményekre  és  
árukra  a  napi  ár 75%-a  erçjéig,  c s e k é l y  dí j mellett  k ö z v e t í t j ü k  a  t e r m é n y e k  

és  áruk  vételét  és  e ladását .  

E l f o g a d u n k  b e t é t e i t  k a m a t o z á s  véget t  a  l e g e l ő n y ö s e b b  k a m a t l á b  é s  

visszaűzi , tési  feltételek  mellett ,  ú g y s z i n t é n  m i n d e n  a  b a n k s z a k m á b a  v á g ó m ű -

veleteket. 

K ö l c s ö n ö k  b á r m i l y  m a g r a s  ( " > s s z e g j  e r e j é i g » '  

e n o - e d é l y e z t e t n e k . 

Közelebbi  felvi lágosítással  készséggel  szolgál  a  

C Z E G L É b l  I P A R  É S  K E R E S K E b E L / A I  B A N K  

I ^ e s z v é n y t á r s a s é l f j .  (Városház  épület.)  

4'  z kilós  csomagokban,  lia többféle  is  
bérmentve  küldünk  bárhová,  pö-lailijert  szá-
mítunk  42 és 72 fillért  csomagonként. Cso-
magolási,  szalliló-lcvelet.  nem  száinilunk.  

Minden  vevőnk  ajándékba  kapja egy 
hozzánk  beküldendő  bármily  kis  fényi  ( p 
után  életnagyságú  fényképét  és  e-nk  a  (Ii-
s /es  blookirozott  papir  keretért  es  vámért  
számítunk  3  koronát.  A  kep  hasonlalossaga  
és  művészies  kiviteléért  minden  irányban  
kezeskedünk. 

Continental  kávéimport  társaság.  
Budapest.  V , Lipót-körut  13.  

I v  A  V  É  
kilőj 

кого 
a 
m 

Reklám  kávé  Santo.s  fajtiszta  .  
Sisperior  ház tart.  kávé  tiszta izü 
Jamaika  nagvszemii  világos  
Doming(')  előkelő  jó kávé  Jáva  faj  
Ceylon  Salvador  Cuba  faj  .  
Jáva  kávé  libériában  óriás  nagy  
Legi'.  Mainbár  vagy  Mnriinik  .  .  
Legfinomabb  és nagvszemii  Cuba  
Porlorico,  Moeca  vagy  arany  Jáva  
Gyöngykávé  minden  faj  . . . .  
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 koronától feljebb. 


